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IMOACHIOBAJIBHA 3AITMCKA

[Iporpama daxoBoro BCTYITHOT'O BUIPOOYBaHHS 0a3yeTbes Ha
OCBITHBO-IIpOeciiiHiil mporpami miarotoBku OakanaBpiB crneuiaigpHocTi 035.41
®inonoris (aHrmiiiceka 1 Apyra 3axiHOEpoOIeWChKa MOBa), HaBUAJBHUX Iporpamax
000B’S3KOBHUX  OCBITHIX  KOMIIOHEHTIB, BH3HAYEHHWX  HABUAJIBHUM  IUIAHOM,
3araJbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHALIsX 3 MOBHOT OCBITH (piBeHb B2).

[Tporpama BcTynHOro BUNpoOyBaHHS CKJIaJeHa AJIs BCTYITHUKIB Ha HaBYaHHS 3a
OCBITHBO-TIPOQECIHOI0  MpPOrpaMOr0  MiATOTOBKM MaricTpiB raimysi 3HaHb 03
['ymanitapHi Hayky, crietianbHocTi 035.41 ['epmaHchbki MOBH Ta JiTeparypH (Mepexiia
BKJIFOYHO).

Jlo ydacTi y BCTyNHOMY BHUIIpOOYBaHHI JOITyCKalOThCS 0COOH, SKi 3aBepILHIN
HaBYaHHS Ta 3100yau auruioM GakanaBpa, crienianicta abo marictpa. MeTa BCTYITHOTO
BUMPOOYBaHHs — BiAOIp BCTYMHUKIB HAa HaBUaHHS 3a APYTUM (MaricTepcbKUM) piBHEM
BHUIIIO] OCBITH.

MeToro BCTYNMHOro BUIPOOYBaHHS € BHU3HAue€HHsS (DaKTHUYHOI BIANOBIAHOCTI
MIATOTOBKKM BCTYIHHKA BHUMOTaM JpYroro (MaricTepchbKoro) piBHs BHIIOI OCBITH Ta
OLIHIOBaHHSI HOT0 PiBHSI HAYKOBO-TEOPETUYHOI 1 MPAKTUYHOT MiArOTOBKH.

BCTynmHUK NOBMHEH NpPOJEMOHCTPYBAaTH IHIIOMOBHI JIIHIBICTMYHI 3HaHHS Ta
KOMIIETEHTHOCTI Ha piBHI Cy4acHHUX HOCSTHEHB; 3aCTOCOBYBaTH OTpPHUMaHi 3HAHHS Ta
KOMIIETEHTHOCTI Ha mpogeciiiHoMy piBHI BUpOOHMYOI IisNIBHOCTI, MOCTaTHI MJIs
JOBEIEHHS, OOIPYHTYBaHHS Ta BHpIIIEHHS IIMTaHb 3@ HANpsMOM IIiITOTOBKH;
3HAXOAUTH Ta IHTEPIpeTyBaTH BIANOBIAHI HaHi [Uis (OPMYBaHHS CyMIKeHb 3
BIAMOBIAHUX CYCHIJIBHUX, HAyKOBUX a00 e€THUHHX MNpoOyieM; JOHOCHUTH iH(hopMalliio,
imel, mpoOieMu Ta pillleHHS [0 ayauTopii; MaTh 3arajlbHOAUAAKTUYHI HABHYKH,
HeOoOXI1HI JUIsl TOAAJIBIIIOr0 HaBYaHHS Ta MPodeCciHHOT MisTBHOCTI.



1. POPMA INPOBEAEHHSA BCTYIIHOI'O BUIIPOBYBAHHS

daxoBe BCTyIHe BUMPOOYBaHHS MPOBOAUTHCS Y (hOpMI IMHCBMOBOIO TECTYBaHHS.
OO6’eKTOM KOHTPOMIO € pIBEHb 3aCBOEHHS NPAKTUYHUX HABUYOK Ta BMIHb 3
aHINCBKOI MOBM (TIpakTH4YHa Ta TEOpEeTHYHA MiArOTOBKA), APYroi iHO3eMHOI MOBH
(HiMeLbKOT abo (hpaHIly3bKOT), 3apyOiXKHOT JiTepaTypH. PiBeHb BOSOAIHHS KIIIOYOBUMHU
(1J10IOTIYHUMH KOMIIETEHTHOCTSIMH BCTYMHHKA OLIHIOETECS 32 200-0abHOI0 KO0,
Tpusanicte BcTynHoOro icnuty — 1 ronuHa 20 XBUIUH.

2. CTPYKTYPA TA 3PA30K TECTOBHUX 3ABJIAHb

Ex3amenaniiina po6ora Mmictuth S50 TecTOBMX 3aBOaHb i3 BHOOPOM OHI€l
npaBuiabHOI BiaAnoBigi. CTpykTypa THTaHb OpraHi3oBaHa TaKHUM YHHOM: 35
TECTOBUX 3aBaHb 3 AaHIJIIACBKOI MOBH, SKi BKJIIOYAIOTh TMPAKTUYHI MUTAHHS
3 JIEKCHKO-TpaMaTHYHMX acleKTiB, TEOpPeTHYHI MUTaHHS 3 JIEKCHKOJIOTil, icTopil
aHIIIACBKOT MOBH, JIIHTBOKpaiHO3HABCTBa, CTWJIICTUKM Ta rpamaTvku; 10 3aBmaHp 3
apyroi iHo3eMHoOi MOBH (HiMelbkoi abo (paHIly3bkoi) Ta 5 3aBaaHb i3 3apyOiXHOI
niTepaTypH.

3PA30K TECTOBHUX 3ABJIAHb

JepkaBHUil BUIIHH HAaBYAaIbHUH 3aK1an
«/lonbacbKuil 1ep:kaBHUI MeJarorivHuil YHiBepCUTET»
IopJsiBcbKMit IHCTHTYT iHO3EMHHX MOB

OcaiTHiii piBeHb Marictp
CneuianbHicTh 035.41 I'epmaHCBKi MOBH Ta JiTepaTypH (Mepekian BKIIOUHO)
dakyJabTeT POMaHO-repMaHChKUX MOB

KOMIIVIEKCHE ®AXOBE BCTYIIHE BUITPOBYBAHHS
Bapiaur 1

3ABJJAHHS 3 AHIJIIFICbKOI MOBU
IIpakmuuna niocomoeka

Choose the most suitable variant (A, B, C or D).
1. We have ... time than we want.

a) less; b) least; ¢) much; d) little.
2. There is no demand ... such goods here.
a) at; b) on; ¢) for; d) in.
3. He thanked me for what I ... for him.
a) had done; b) have done; ¢) am doing; d) was done.

Teopemuuna niocomoexa

1. Define the origin of the given words, using the following abbreviations: Gr.,
Lat., Sc., Celt. Fr., Nat. Fill in the blanks with your answers.
1. phonetic 6. whiskey



2. beauty 7. Catherine

3. give 8. scream
4. temple 9. ballet
5. build 10. school

3ABJIAHHA 3 JIPYT'OI IHO3EMHOI MOBU (®PAHITY3bKOI)

1. Déterminez la forme grammaticale qui convient: C’est le meilleur repas que je (prendre)
jamais.

a). ... prenais

b). ... aie pris

c). ... al pris

d). ... avais pris

2. Chassez l’intrus:

a) les fumées des usines et des véhicules
b) le chauffage

¢) la menace pour la santé de ’homme
d) les ordures ménageres

3ABJIAHHS 3 IPYTOI IHO3EMHOI MOBU (HIMELLKOI)
1. Wo ist der Satz falsch?

b) —chen, -lein

a) Mein Bruder interessiert sich dafiir, dass ich jetzt lese.

b) Er fragt mich, was ich lesen will.

c) Er hat geschrieben, dass er an die See féhrt.

d) Sie fragt mich, wann ich dieses Buch gelesen habe.

2. Bestimmen Sie die Suffixe des weiblichen Geschlechts.
a) —er, -ner, -ling

c) —keit, -heit, -ung
d) —ist, -ent, -ant

3ABJIAHHS 13 3BAPYBDKHOI JIITEPATYPU

1. XTO € 3aCHOBHMKOM «iCTOPHYHOI0 POMAaHY» fIK KaHpY:
a) B. I'toro;
6) O. Hroma;
B) ®. Kynep;
r) B. Cxortr.
2. Hassitb kaHp TBOpy B. lllexcnipa «Kopoab Jlip»:
a) pama,
0) komenis,
B) Tparemis;
r) noema.
3. ®igocopcbkuii poman «Bosoaap Myx» Hanucas:
a) [xon dayns;
6) Aiipic Mepnok;
B) XKan-Ilons Captp;
r) Binbsam lNonainr.



3. KPUTEPII OLITHIOBAHHSI
BerynHukaM OpONOHYIOTBCS 3aBAaHHS OJHOTO piBHS ckiagHocTi. KoxHa
npaBUJIbHA BiANOBIAL 3 1-50 owiHIOeThCS B 4 Oanu. 3aranbpHa KUTbKicTh OanmiB — 200.
Kinbkicts 3aBmanbp — 50 (35 — aHmiidiceka moBa; 10 — gpyra iHo3eMHa MoBa
(HimMeLbKa abo (paHLy3pKa); S — 3apyOixHa JiTepaTypa).

4. IIEPEJIIK IINTAHb
3MicT JIHrBICTHYHOT MPAKTHYHOI MIATOTOBKH 3 AHIIIHCHKOT MOBH

. Tense-Aspect Forms of the Verb
. The Sequence of Tenses
. The Category of Voice
. The Category of Mood
. Non-Finite Forms of the Verb (the Infinitive, the Gerund, Participle I, Participle II)
. Predicative Constructions and their Functions
. The Noun, its Morphological Categories
. The Use of the Article

. The Adjective, Degrees of Comparison
10. The Pronoun, Subclasses of Pronouns
11. The Numeral
12. The Adverb, Degrees of Comparison
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3MicT JIHrBiCTHYHOT T€OPEeTHYHOI MiITOTOBKH 3 aHIiHCbKOT MOBH
[IpakTHYHA rpamMaTHKAa:

1. Tense-Aspect Forms of the Verb

2. The Sequence of Tenses

3. The Category of Voice

4. The Category of Mood

5. Non-Finite Forms of the Verb (the Infinitive, the Gerund, Participle I, Participle II)
6. Predicative Constructions and their Functions
7. The Noun, its Morphological Categories

8. The Use of the Article

9. The Adjective, Degrees of Comparison

10. The Pronoun, Subclasses of Pronouns

11. The Numeral

12. The Adverb, Degrees of Comparison

IcTopis anraiiicbkoi MoBH:

1. The Old English Phonology, Grimm's Law



2. Etymological Characteristics of the Old English Vocabulary, Loan-words
3. The Old English Morphology

4. Changes in the Middle English Phonology

5. The Great Vowel Shift

6. The Early New English Vocabulary, Word-Building System

JIIHrBOKpaiHO3HABCTBO:

1.

The role of English as a universal language; its effect on the process of
globalization. English-speaking countries on the world map.

Geographical position and climate of the British Isles. Mountain ridges, rivers and
lakes. Smaller islands within the archipelago.

. The structure of the British Government. The History of the Parliament, its modern

shape.
Languages, traditions, holidays, cultural centres of Ireland, Scotland, Wales.

. Geographical position of the USA. Mountain ridges, rivers, lakes. The climate of

the USA. Plant and animal life.

The biggest cities and conurbations of the USA.

Population of the USA. Immigration patterns and ethnic composition. Native
Americans.

. The first British colonies in America. The formation of the USA. The War of

Independence. The Declaration of Independence.
The US Constitution and the Bill of Rights. The branches of power in the US. The
principle of checks and balances.

10.Holidays and traditions in the USA.

AN

CTuaicTHKA aHIIIHCHbKOT MOBH:

. The Notions of Expressive Means and Stylistic Devices. The Role of Context in

Their Differentiation and Interrelation. Their Criticism.

The Word and the Image. The Structure of the Image and the Principles of its
Construction.

The Word and its Meanings: Stylistic Aspect.

Scientific Prose Style.

The Style of Official Documents.

Phonetic Means of Stylistics. Sound Instrumenting: Onomatopoeia, Assonance,
Euphony, Cacophony and Alliteration.

Graphical Means of Stylistics. Prosodic Functions of Punctuation (Stress,
Intonation and Pausation).Graphone, its Types and Functions.



8. Stylistic Phraseology. Stylistic Classification and Use of Phraseological Units of
Primary and Secondary Nomination.

9. Syntactic Stylistic Means.

10.The Notions of Text and Discourse. Stylistically Relevant Categories of
Discourse.

JlekcukoJoris:

1) OcHoBHu. JlekcnuHa cucrema. JIEKCUKOJIOTIS AK MiAPO3aiJI JIHIBICTUKH. 3B’ A3KH
3 IHIIMMH JIHTBICTUMHUMH JIUCUMIUTIHAMH. THIH JIEKCHUYHUX OIMHHUIb. XapaKTepHi
pucH cioBa K 0a30BOi ONMHHULI MOBH. [TOHATTSA JIEKCHYHOI CHUCTEMH. AHMTIHCHKHIMA
CJIOBHMKOBUH CKJIaJ SIK afanTuBHa cucrema. IIpobnemu knacudikamii CJIOBHUKOBOTO
CKJIaLy.

2)  ETumosioriuHuii  orsisig  CJOBHHKOBOIO CKJaAy AaHIJiACbKOI MOBH.
ETrMosoriyHi 0CO0IMBOCTI CIOBHUKOBOTO CKJIaqy aHTJiHChKOl MOBH. CTUCIHN OIJIsAn
icropuyHux  QakTiB. CioBa IHOOEBPOMEHCHKOro Ta 3arajibkHO TePMaHCBKOTrO
noxoxeHHs. OCHOBHI XapaKTEePUCTHKH aHTJiHChKOT BIACHO MOBHOI JIEKCHKH.

3) 3ano3suyeHHs B aHrJificbkii MoBi. Pi3Hi Tunu 3ano3uuens. [Dxepena
3al03M4YeHb. ICTOpHYHA MOCIIOBHICT 3arno3W4eHb. ACUMUIALISA 3arMo3uueHb. THIH
acUMLIALII. Cryneni acuminsuii. ETuMonoriuni ny6netu. InTepHanioHansHi
cioBa. ['i6punu. [Tomunkosa etumornoris. HaponHa etumonorisi.

4)  MopdoaoriyHa cTpykTypa aHruaificbkux caiB. Adikcanisa. MopdonoriuHa
CTpyKTypa ciioBa. CioBoTBOpeHHs. MopdheMHUii Ta CJI0BOTBOPUMH aHalli3u. Adikcaltis.
5) Ckuaaani caoBa B aHrJjilichkiii MoBi. XapakTepHi 0COOJMBOCTI aHIIHCHKUX
CKJIaIHUX

CJiB. 3Ha4EHHS CKJIQJHUX CJiB. BiTHOCHHY Mik KOMIIOHEHTaMH CKJIaJHOTO CJIOBa.
Knacudixkauis cknaguux ciis. CkyiaiHi ciosa Ta BinbHiI rpyn ciiB. KoHnsepcis.

6)  JlekcH4YHe 3HAYEHHS Ta CEMAHTHYHA CTPYKTYpPa aHIJIiCbKUX CJ1iB. 3HAYEHHS
cioBa. Pedepenuiiinuii Ta GyHKuioHanbHUH miaxoad. KoHtekcryansuuit aHamiz. Tunu
3HaueHb (JlekcuuyHe Ta ['pamaruune). CeMaHTHYHa CTpyKTypa OaraTo3HaYyHHX CJIiB.
KomnoHeHTHUH aHani3.

7)  3miHa JIeKCHYHOro 3Ha4YeHHs cjoBa. [[pHUNHU CeMaHTUUHUX 3MiH. 3MillleHHS
y JCHOTaTUBHOMY 3HAueHHI. 3MIUIEHHd Yy KOHOTOTHBHOMY 3HaueHi. Illnsxwu
TIEpEHECEHHs 3HaUeHHs: MeTadopa, MEeTOHIMis, rirnepboJa, JIiToTa, 300HIM, eBheMi3M.
8)  Owmonimu. IloxomxeHHs omoHiMiB. Knacudikauis omonimi. [lomicemis Ta
OMOHIMisl.

9)  ®dpaszeousoria. 3araneHi npobisemMu Qpazeosorii. MpazeosoriuHi OAUHHULI Ta
BUIBHI rpynu ciiB. Knacudixauii ¢ppaseonoriunux oguHuip. [pucnis’s.



10) BapiaHTH cC10BHHKOBOro ckJjaay aHrjiiicbkoi MmoBH. MoBa, niajexT, BapiaHT.
AMepuUKaHChKa aHriiceka. AHrnificeka Kananu, [Haii, ABctpannii.

3MicT JIHrBiCTHYHOT MiAroTOBKH 3 Apyroi iHo3eMHOT MOBHM (ppaHuy3bKa)
Concordance des temps dans le mode indicatif.
Emploi du subjonctif dans les subordonnées.
Pronoms et adjectifs interrogatifs.
Mode conditionnel.
Pronoms relatifs.
Degrés de comparaison des adjectifs qualificatifs et des adverbes.
Pronoms personnels conjoints.
Formes non personnelles du verbe.
Pronoms et adjectifs démonstratifs.
10. Pronoms et adjectifs possessifs.
11. Pronoms et adjectifs indéfinis.
12. Articles: leur emploi et les cas de leur omission.
13. Pronoms personnels "y" et "en
14. Place des pronoms personnels complément d'objet dans les propositions
affirmatives, négatives, interrogatives et impératives.
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3micT AiHrBiCTHYHOT MIATOTOBKH 3 APYyroi iHO3eMHOI MOBH (HiMelbKA)
1. Aptuknb. BigmiHiOBaHHS O03HAYeHOro Ta HEO3HAYEHOTO apTHKIIB. BikuBaHH:
O3HauY€HOr0 Ta HEO3HAYEHOT0 apTHKIIIB.
2. Imennuk. Pin imennuka. Yucno iMmeHHuKa. BiqMiHIOBaHHSI IMEHHHUKIB.
3. Ilopsinok ciiB y MPOCTOMY MOILIMPEHOMY PO3MOBIAHOMY pequm [lopsinok cniB 'y
NMUTAIBHUX peYeHHsAX. [lopsgok chiB y CKJIAQAHOCYPSIHMX 1 CKJIAIHOMIAPSIAHUX
pEYEHHSIX.
4. IlpukmeTHHUK. CTyneHI MOPIBHSIHHS IPUKMETHHUKIB. BiIMiHIOBAaHHS IPUKMETHUKIB.
5. 3aiimenHuk. OcoOO0BI, MPUCBIHHI, 3BOPOTHI, BKa3iBHi, BiTHOCHI 3aiiMEHHHKH.
6. HiecnoBo. Crnoco6u nmiecnosa. YacoBi (OpMH aKTMBHOIO Ta MMACHBHOIO CTaHy
niecnoBa aiiicHoro criocoby. Haka3oBuit croci6. YMoBHuUI crioci6. MoaanbsHi gieciosa.
HiecnoBa 13 BINOKpEMIIIOBAaHUMHU Ta HEBiJOKPEMIIIOBAHUMU TMpedikcamMu. 3BOPOTHI
Al€cioBa.
7. Y3romxeHHs 4aciB. [HoiHITHB. ByxxuBaHHS iHOIHITHBA 3 YaCTKOIO ZU. J{iEMpUKMETHHK.

3micT miaroroBkH i3 3apyo6iskHOT iTepaTypu
3arajibHa XapaKTEepPUCTHUKA aHTUYHOI JIiTepaTypH, ii nepioausauis. Midooris sk
OCHOBa JIaBHBOTIpeLbKOI JiTepaTypu. OCHOBHI KaTeropii Ta LHUKJIN MidiB.
2. JlaBHbOrpeLbKa Tpareiis: MNOXOKEHHS Ta CTpykrypa. Baecok Codoxna i
Eppunifna y it po3Butok. [IpoGnematrka Tpareaii Codokna «Llap Enin.
3. Pumcrka mnoesis «3osiotoi nobu». «EHeina» Beprinisi sk pUMCBKHH TrepOiYHH
ernioc. CI0)eTHO-KOMITO3ULIHa CBOEPIAHICTh TOEMH, TOJIOBHA i1esl TBOPY.



4. Jlitepatyphuii mpouec nodu CepenHpoBiuus. OCHOBHI TeMH i 06pa3u repoivyHOro
erniocy 1o6u, ix BriieHHs B «IlicHi mpo Ponannay.

5. Bimpomxenns B Amnrmii. [lpobnemaruka Tpareniit B. Illekcmipa. Tammer sk
«BI4YHHI» 00pa3 CBITOBOI JiTepaTypH.

6. bapoko sk niteparypuuit Harpsm XVII cromitrsa. Ectetnka Ta cucrema aHpis.
Pucu 6apoxo y npami I1. Kansnepona «XKutts € cony.

7. OCHOBHI eCTeTHYHI MPUHLUMIN Ta NMpeJCTaBHUKU kiaacuimsMy. K. b. Mosbep sk
TBOpELb «BUCOKOI komenii». [Tpobnematuka i o6pazu komenii « TapTrody.

8. XVIII cromitrs — noba IlpocBiTHuuTBa. ®Dinocodchka OCHOBa Ta eCTETHKA
JITEepaTypHUX HaNpsIMIB  €MOXH, 1X NpeacTtaBHUKU. CeHTHMEHTali3M B
3axiqHOEBPOIENHChKIi iTepaTypi.

9. PomanTu3M sK JiTepaTypHidl Hanpsm. OCHOBHI NpPUHLMIIM, CHCTEMa >XaHPiB,
KOHLIETILIS pOMaHTHUYHOI ocobuctocti. CBOepiaHicTh poMaHTU3MY B HimeyuuHi.
10.2KaHp ictopuyHOro pomany B pomaHTu3Mi. BHecok B fioro po3sutok B. Ckorra Ta

B. I'toro.

11.0xapaktepusyiite peaniaMm sK XyHOXHIH MeTOA 1 JiTepaTypHHH HampsM.
EcreTnuHi NpUHLKIH Ta CBOEPiIHICTH XaHPoBoOi cucteMu. Peanizm CteHaans.

12.CuMBOII3M SIK XYHOXHS Tedisl paHHBOIO MOJIEPHI3MY B €BpOMEHChHKiii JliTepaTypi
mexi XIX-XX cronite. ®paHUy3pKHil Ta pPOCIHCHKHI CHMBOJI3M: €CTETHKA,
MOTHBH, NTpeICTaBHUKHU.

13.Bino6paxenns Ilepuioi cBitoBoi BiliHM B mitepatypi 1920-x pokiB. Tewmu,
€CTeTHKa, IPEACTaBHUKU «BTPA4Ye€HOro TMOKOJiHHS». BHecox E. Xeminryes y
PO3BUTOK L€l TeneHIiT.

14.«®inocopcrkuit poman» B aHMIIHCHKiM nitepatypi 1950-60-x poki. Brus
(hpaHIy3bKOT0 €K3UCTeHIialli3My Ha Horo ecTeTuky. OCHOBHI MOTHBHM TBOPYOCTI
B. l'onninra.

15.5Buiie HOHKOHGOPMIZMY B aMepHKaHCBKiIM mpo3i 1950-60-x pokiB. 3arajibpHa
xapakrtepuctuka TBopyocti k. JI. Ceninmxepa.

5. CIIUCOK PEKOMEHZIOBAHOT JITEPATYPU
AHriaificbKa MOBa

Evans V. Successful Writing. Proficiency. Express Publishing, 1998. 160 p.
Kenny, Nick CAE Practice Tests. Pearson Education Limited, 2008. 192 p.
Kenny, Nick FCE Practice Tests. Pearson Education Limited, 2008. 174 p.

Kenny, Nick FCE Practice Tests. Pearson Education Limited, 2008. 174 p.

Mills M. Nexus: English for Advanced Learners. Scotland, 1990. 182 p.

Mills M. Nexus: English for Advanced Learners. Scotland, 1990. 182 p.

Philip Kerr & Ceri Jones. Straightforward. Intermediate. Student’s book. London:
Macmillan Education, Second edition. 2012. 160 p.

Philip Kerr & Ceri Jones. Straightforward. Intermediate. Workbook. London:
Macmillan Education, Second edition. 2012. 160 p.

9. Philip Kerr & Ceri Jones. Straightforward. Upper Intermediate. Student’s book. —
London: Macmillan Education, Second edition. 2012. 176 p.
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10.Philip Kerr & Ceri Jones. Straightforward. Upper Intermediate. Workbook. —
London: Macmillan Education, Second edition. 2012. 160 p.

11.Roy Norris. Straightforward. Advanced. Student’s book. London: Macmillan
Publishers Limited. Second Edition. 2013. 176 p.

12.Roy Norris. Straightforward. Advanced. Workbook. London: Macmillan
Publishers Limited. Second Edition. 2013. 160 p.

13.Wellman G. The Heinemann English Wordbuilder. Hong Kong, 1998. 266 p.

14.Wellman G. The Heinemann English Wordbuilder. Hong Kong, 1998. 266 p.

CruaicTuka anraificbkoi MOBH Ta JUCKYPCHBHHH aHaJIi3

. Apzonpna WM. B. MHTepnperanust aHrIMHACKOro Xy 10)K€CTBEHHOTO TeKceTa. JIekius Ha

anrnuiickoMm s3sike / WM. B. Apnonbna. — Jlenunrpan : Msn.-so JII'TIM um. AN

['epuena, 1983. — C. 8-13.

. Apnonpn H.B. Crunuctvka COBpPEMEHHOr0 aHIJIMHCKOrO si3bIKa (CTHJIMCTHKA

nexonupoBanus) / U. B. Apronsa. — M : Ipoceemenue, 1990. — C. 93-103; 107-

118; 139-159; 243-288.
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